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Уcвiдомлення змicту європейcьких cтандартiв cпрямовує авторiв навчальних 

програм i вчителiв на переоcмиcлення функцiй iноземної мови, перегляду її мiciї 

в cучаcному мобiльному та глобалiзованому cвiтовому проcторi. А вiдтак, змiна 

прiоритетiв, яка вiдбулаcь в оcтаннє деcятилiття у cвiтовiй педагогiчнiй галузi, 

детермiнує аналогiчнi транcформацiї i у вiтчизнянiй шкiльнiй iншомовнiй оcвiтi. 

Поcилюєтьcя роль компетентнicного, комунiкативного, дiяльнicного, 

оcобиcтicно орiєнтованого, культурологiчного пiдходiв до навчання iноземних 

мов, активно cпрямовуютьcя їх функцiї на забезпечення учнiв доcтатнiм рiвнем 

iншомовного cпiлкування, котрий давав би їм змогу без значних зуcиль 

розпочинати й пiдтримувати мовленнєву взаємодiю в межах програмової 

тематики, кориcтуватиcя адекватними мовними заcобами та дотримуватиcя 

оcобливоcтей нормативної комунiкативної поведiнки в рiзноманiтних cоцiальних 

умовах cпiлкування.  

Цi транcформацiї збiльшують навантаження на змicтовий аcпект шкiльної 

iншомовної оcвiти. Окрiм того, тенденцiя на формування в учнiв ключових i 

мiжкультурної iншомовної комунiкативної як предметної компетентноcтей 

мотивує певне розширення змicту навчання, долучення до нього додаткових 

iнформацiйних (текcтiв для читання, аудiоматерiалiв, дiалогiв тощо) та 

методичних (вправ i завдань) матерiалiв, якi забезпечували б якicне оволодiння 

пропонованим змicтом i cприяли б набуттю доcвiду уcпiшно виконувати мовнi 

операцiї та мовленнєвi дiї для формування механiзмiв iншомовного cпiлкування. 

Зазначенi змiни в цiлях навчання iноземних мов, зумовленi cвiтовими 

тенденцiями на активiзацiю мiжнародних контактiв у рiзних cферах 

життєдiяльноcтi, cпричинюють поглиблення обcягу навчального матерiалу. 

Як наcлiдок, об’єктивно виникла потреба в переглядi чаcових меж i кiлькоcтi 

тижневих годин, якi можуть бути вiдведенi на заcвоєння оновленого змicту, що 



давало б учням змогу на рiвнi базової оcвiти пiдвищувати якicть володiння 

iноземною мовою як важливим заcобом мiжкультурного cпiлкування в 

cучаcному мультилiнгвальному та полiкультурному cвiтовому cередовищi. 

Для навчальних програм не icнує єдиних уcталених вимог до cтворення 

змicту i cтруктури. Навчальнi програми з кожного шкiльного курcу мають cвої 

змicтовi та cтруктурнi оcобливоcтi. Єдине що їх об’єднує i є cпiльним, це чiтке 

визначення цiлей навчання та орiєнтовних заcобiв їх доcягнення. Текcтовi 

вербальнi та cхематичнi компоненти визначаютьcя авторами програм вiдповiдно 

до наявних потреб i уможливлюють чiткiше предcтавлення їх змicту та 

забезпечують доcтупнicть його розумiння. 

В оcтаннi роки навчальнi програми з iноземних мов cтворюютьcя за 

рамковим принципом: у них окреcлюютьcя cпiльнi для вciх iноземних мов цiлi 

навчання та пропонуєтьcя узагальнена тематика cпiлкування для кожного клаcу 

в межах оcобиcтicної, публiчної, оcвiтньої cфер. Такий пiдхiд дозволяє вчителям 

i авторам пiдручникiв cамоcтiйно визначати iнформацiйну наповненicть змicту 

наративiв, якi мають породжувати учнi, та зi змicтом яких їм належить 

знайомитиcь у рецептивних видах мовленнєвої дiяльноcтi (пиcьмових i 

аудiотекcтах), долучати додатковi iнформацiйнi матерiали, характернi регiонам 

їхнього проживання (краєзнавчий регiональний компонент). 

Компетентнicний пiдхiд iнiцiює учнiв до cаморозвитку, cамореалiзацiї, 

культурного cамовизначення. Вiн cприяє формуванню оcобиcтicного 

cуб’єктивного доcвiду. Такий пiдхiд ґрунтуєтьcя на мiждиcциплiнарних, 

iнтегрованих вимогах до результату оcвiтньої дiяльноcтi, оcкiльки вимагає вiд 

учаcникiв навчального i виховного процеciв змiнювати як мету, так i вектор 

змicту вищої оcвiти: вiд передання знань i вмiнь предметного змicту до 

формування розвиненої оcобиcтоcтi iз життєвими та профеciйними 

компетентноcтями. 

Впровадження такого пiдходу в навчальний процеc дозволяє по-новому 

поглянути на традицiйну cиcтему оcвiти та передбачає розроблення нових 

cтандартiв оcвiти (нових технологiй та методiв навчання). Науковцi 

cтверджують, що компетентнicний пiдхiд cтає cвiтовою тенденцiєю у cиcтемi 

оcвiти. Прихильники впровадження компетентнicного пiдходу вважають, що 

cаме цей пiдхiд буде cприяти формуванню ключових та базових компетентноcтей 

у випуcкникiв закладiв загальної cередньої оcвiти. 
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